FAMILY TIME WITH JESUS

Miriam and the Boat Basket (Initiative)

SCRIPTURE: From Exodus 2

KEY VERSE: “Lord, teach me your ways. Guide me to do what is right.”
Psalm 27:11 Children’s International Bible

SCRIPTURE TO SHARE:
“But after three months, she wax not able to hide the baby any longer. So she got

a basket made of reeds and covered it withtar sot  hat it would float. She put the baby in
the basket. Then she put the basket among the tall grass at the edge of the Nile River.
The baby’s sister stood a short distance away. She wanted to see what would happen to
him. Then the daughter of the king of Egypt camet o the river. She was going to take a
bath. Her servant girls were walking beside the ri  ver. She saw the basket in the tall
grass. So she sent her slave girl to getit. The  king's daughter opened the basket and
saw the baby boy. He was crying, and she felt sorr 'y for him. She said, “This is one of
the Hebrew babies.” Then the baby's sister askedt  he kings’ daughter, “Would you like
me to find a Hebrew woman to nurse the baby for you  ?” The king’s daughter said, “Yes,
please.” So the girl went and got the baby’s own m other. The kings’ daughter said to
the woman, “Take this baby and nurse him for me. | will pay you.” So the woman took
her baby and nursed him. After the child had grown older, the woman took him to the
king’s daughter. She adopted the baby as herowns  on. The king’s daughter names him
Moses, because she had pulled him out of the water. "

Children’s International Bible

From Exodus 2

TALKING ABOUT IT:

1. How did Miriam help both the princess and her m  other?

2. What might have happened to the baby if Miriam hadn’t taken the initiative to speak
up?

3. Miriam saw an opportunity to take action and sh e did it quickly. Looking at the
situation calmly, getting an idea for a solution, a nd then carrying it through was the key
to Miriam saving her brother’s life. Think about a problem you may be having. What is
one idea that you could contribute to help solve it ?



When the Pharcaoh’s daughter went to bathe in the
Nile, she fouhd a baby inh a basket. She named him
Moses. Exodus 2:5-10
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Pharaoh’'s daughter went to bathe in the Nile and found the
Hebrew baby in a baskeft, Exodusg 2:5-10
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